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Att XVII tal-2025
dwar il-protezzjoni tas-saħħa tat-tfal*

[1] Is-saħħa tat-tfal hija kruċjali għall-futur tas-soċjetà, u hija r-responsabbiltà primarja tagħna li niżguraw

li  t-tfal  ikollhom  il-kundizzjonijiet  it-tajba  għal  żvilupp  b’saħħtu.  Ix-xejriet  fis-saħħa  nutrizzjonali

f’dawn l-aħħar snin jenfasizzaw ir-riskji serji għas-saħħa assoċjati mal-konsum tax-xorb enerġetiku, li

qed isir dejjem aktar popolari fost iż-żgħażagħ.

[2] Ir-regolament għandu l-għan li jipproteġi liż-żgħażagħ mill-effetti ta’ ħsara tal-konsum eċċessiv tax-

xorb enerġetiku. Għal dan il-għan, l-Att jipprojbixxi l-bejgħ u l-forniment ta’ xorb enerġetiku lil persuni

taħt l-età ta’ tmintax-il sena u jistabbilixxi sanzjonijiet biex tiġi żgurata l-konformità mar-regoli.

[3] Filwaqt li jiġu kkunsidrati l-objettivi u l-prinċipji msemmija hawn fuq, l-Assemblea Nazzjonali b’dan
tippromulga l-Att li ġej:

1. § Fl-Att  CLV  tal-1997  dwar  il-protezzjoni  tal-konsumatur,  il-paragrafu  (1a)  li  ġej  jiżdied  mal-
Artikolu 16/A:

“(1a)  Il-bejgħ jew il-provvista  ta’  xorb enerġetiku b’kompożizzjoni  speċifikata  fid-digriet  tal-

Gvern (minn hawn ’il quddiem: xarba enerġetika) lil persuni taħt it-tmintax-il sena.”

2. § Fl-Att  CLV tal-1997 dwar il-protezzjoni  tal-konsumatur,  l-Artikolu 47(1)(h)  għandu jiġi

sostitwit b’dan li ġej:

[Jekk l-awtorità għall-protezzjoni tal-konsumatur tistabbilixxi matul il-proċedimenti tagħha li d-

dispożizzjonijiet  dwar  il-protezzjoni  tal-konsumatur  fl-Artikolu  45/A(1)-(3)  ġew  miksura,  hija

tista’ timponi l-konsegwenzi legali li ġejjin, filwaqt li tqis iċ-ċirkostanzi rilevanti tal-każ, b’mod

partikolari  s-severità  tal-ksur,  it-tul  ta’  żmien  tal-ksur,  ir-ripetizzjoni  tal-imġiba  illegali  u  l-

benefiċċju  miksub  bħala  riżultat  tal-ksur,  filwaqt  li  żżomm  f’moħħha  wkoll  ir-rekwiżit  tal-

proporzjonalità:]

“(h) fil-każ ta’ ksur tad-dispożizzjonijiet stabbiliti  fl-Artikolu 16/A(1)-(3),  tista’ tipprojbixxi l-

kummerċjalizzazzjoni  ta’  xorb  alkoħoliku,  xorb  enerġetiku,  prodotti  tat-tabakk  jew  prodotti

sesswali għal  perjodu massimu ta’  sena mid-data li  fiha jiġi  stabbilit  il-ksur u,  jekk dawn id-

dispożizzjonijiet jinkisru ripetutament f’perjodu ta’ tliet snin, tista’ tordna l-għeluq temporanju

tan-negozju li jkun involut fil-ksur għal massimu ta’ 30 jum,”.

3. § Fl-Att CLV tal-1997 dwar il-protezzjoni tal-konsumatur, il-paragrafu (5) li ġej għandu jiżdied mal-
Artikolu 55:

“(5) Il-Gvern għandu jkun awtorizzat li jistabbilixxi f’digriet il-kompożizzjoni ta’ xorb enerġetiku

li ma jistax jinbiegħ jew jiġu pprovduti lil persuni taħt it-tmintax-il sena.”

4. § Fl-Att CLV tal-1997 dwar il-protezzjoni tal-konsumatur, il-punt (f) tal-paragrafu 1 tal-Artikolu 57
għandu jiġi sostitwit b’dan li ġej:

(Dan l-Att iservi biex jikkonforma mar-regolamenti tal-UE li ġejjin:)
“(f)  Id-Direttiva  2006/123/KE tal-Parlament  Ewropew u tal-Kunsill  tat-12 ta’  Diċembru 2006

dwar is-servizzi  fis-suq intern [il-punt  12 tal-Artikolu 2,  il-paragrafu 1a tal-Artikolu 16/A, il-

paragrafi 1 u 3 tal-Artikolu 16/B, il-paragrafu 4 tal-Artikolu 17/D u l-paragrafu 5

tal-Artikolu 55].”

5. § Fl-Att CLV tal-1997 dwar il-protezzjoni tal-konsumatur, l-Artikolu 58 għandu jiġi sostitwit b’dan li
ġej:

“L-abbozzi tal-Artikolu 16/A(1a), tal-Artikolu 16/B u tal-Artikolu 55(5) ġew innotifikati  minn

qabel f’konformità mal-Artikolu 39(5) tad-Direttiva 2006/123/KE tal-Parlament Ewropew u tal-

* L-Att ġie adottat mill-Parlament fis-sessjoni tiegħu tad-29 ta’ April 2025.



2940 IL-GAZZETTA UFFIĊJALI UNGERIŻA • Ħarġa 55 tal-2025

Kunsill tat-12 ta’ Diċembru 2006 dwar is-servizzi fis-suq intern.”

6. § Taħt  l-intestatura  “Konformità  mad-dritt  tal-Unjoni  Ewropea”  fl-Att  CLV  tal-1997  dwar  il-
protezzjoni tal-konsumatur,

għandu jiddaħħal l-Artikolu 60 li ġej:
“Artikolu 60 L-abbozzi tal-Artikolu 16/A(1a) u tal-Artikolu 55(5) ġew innotifikati minn qabel, kif

stipulat fl-Artikoli 5-7 tad-Direttiva (UE) 2015/1535 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9

ta’  Settembru  2015  li  tistabbilixxi  proċedura  għall-għoti  ta’  informazzjoni  fil-qasam  tar-

regolamenti tekniċi u tar-regoli dwar is-servizzi tas-Soċjetà tal-Informatika.”

7. § Dan l-Att għandu jidħol fis-seħħ fit-tletin jum wara l-pubblikazzjoni tiegħu.

8. § (1) Dan l-att iservi biex jikkonforma mad-Direttiva 2006/123/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill

tat-12 ta’ Diċembru 2006 dwar is-servizzi fis-suq intern.

(2) L-abbozzi tal-Artikolu 1 u tal-Artikolu 3 ġew innotifikati minn qabel f’konformità mal-Artikolu 

39(5) tad-Direttiva 2006/123/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-12 ta’ Diċembru 2006 
dwar is-servizzi fis-suq intern.

9. § Ir-rekwiżit għan-notifika minn qabel ta’ dan l-abbozz ta’ digriet, kif stipulat fl-Artikoli 5-7 tad-

Direttiva  (UE)  2015/1535  tal-Parlament  Ewropew  u  tal-Kunsill  tad-9  ta’  Settembru  2015  li

tistabbilixxi proċedura għall-għoti ta’ informazzjoni fil-qasam tar-regolamenti tekniċi u tar-regoli

dwar is-servizzi tas-Soċjetà tal-Informatika, ġie sodisfat.

Dr. Tamás Sulyok iffirma, Dr. János Latorcai ffirma,
President tar-Repubblika Viċi Speaker tal-Assemblea 
Nazzjonali


